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JAG ÄR EN FLYTTFÅGEL I LIVET. 

Jag vet inte om jag har en specifi k plats 

där jag har mina rötter, utan jag känner 

mig hemma på varje ny plats jag fl yttar 

till oavsett om det är Egypten eller 

Danderyd. Ända sedan jag var liten har 

jag alltid tyckt att det har varit kul, 

spännande och glädjefullt att fl ytta, 

och så är det fortfarande för mig. 

Här i Danderyd har jag nu arbetat och 

bott i 14 fantastiska år. Men i sommar fl yttar jag och min familj 

till Svinningeudd där vi bygger hus och i höst ska jag börja ett 

nytt uppdrag som kyrkoherde i Österåkers pastorat.

På min pappas sida kommer släkten från ett litet soldattorp 

i Småland. Många av min farfars syskon utvandrade till Amerika. 

Min mammas sida av släkten kommer från Smedjebacken. Min 

gammelmormor och gammelmorfar fi ck elva barn kring förra 

sekelskiftet. När vi har släktträffar idag är vi över 150 personer 

som ses, och alla härstammar vi ifrån de två. 

För mig är det mina nära och kära som är mina rötter. Mina äldre 

släktingar är en påminnelse om den enorma förändring som skett 

de senaste hundra åren – att liv har levts här i Sverige innan vi hade 

tillgång till ström, rinnande vatten, avlopp och internet. 

Mina andliga rötter började gro i gemenskapen och under 

gudstjänsterna på Kjesäter i Sörmland där jag var på konfi rmations-

läger som 14-åring. Den sommaren blev viktig för mig och påverkade 

hela min livsbana. Jag kom tillbaka åren efter för att jobba på lägren 

och som färdig präst hade jag egna läger under fl era somrar.

Kristendomen som religion har sina rötter i judendomen. Genom 

kristendomens 2 000-åriga historia har det varit en hel del strider 

och splittringar. På senare tid har den ekumeniska rörelsen vuxit 

sig starkare och idag ser vi mer till vad som förenar oss, än vad 

som skiljer oss åt. Ett exempel på det är vårt samarbete ”Kyrkan 

i Enebyberg” tillsammans med Equmeniakyrkan. 

Långt hemifrån blir rötterna extra viktiga. Oavsett varifrån vi 

kommer har vi samma grundläggande behov av att känna gemen-

skap, sammanhang och mening. För utlandssvenskar blir Svenska 

kyrkan en mötesplats där man kan tala sitt modersmål, gifta sig, 

fi ra gudstjänst och svenska högtider. Så är det också för de männ-

iskor som kommit hit till Sverige. Därför känns det bra att vi här 

i Danderyds församling kan erbjuda den georgisk-ortodoxa för-

samlingen en plats att fi ra sina gudstjänster i Sätraängskyrkan. 

Det är en fi n sak att vi kan ge plats för fl er och dela med oss 

av det vi har. 

Staffan Hellgren
Kyrkoherde och kontraktsprost

Öppettider 
Församlingsexpeditionen: 
Mån–fre: 9.00 –16.00.

Kyrkogårdsförvaltningen: 
Mån – fre 9.00 – 15.00.
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Tystnad och 
återhämtning
Att vara i tystnad är som ett hälso- 
piller, menar Ilona Degermark som 
arbetar som präst på Skänninge-
anstaltens kloster.

– Det finns forskning som visar 
att tystnaden är viktigare för vår 
hjärna och vårt allmäntillstånd än 
man tidigare känt till. I tystnaden 
utvecklar våra hjärnor nya celler. 
Två timmar räcker för att vårt 
minne, våra känslor och kognitiva 
förmåga förbättras. Våra stress-
nivåer och anspänningar minskar. 
Vi blir mer kreativa, får möjlighet 
att bearbeta upplevelser och finna 
mening med livet, säger hon. 

Klostervägen – en vandring 
till frihet, föreläsning 
av Ilona Degermark. 
Tid: Onsdag 3 april 18.30–20.30. 
Plats: Församlingens Hus.

Drop in-bröllop och 
drop in-dop 18 maj
Störst av allt är kärleken! Med 
präst, musiker och fotograf på plats 
kan man döpas eller vigas på ett 
enkelt och stämningsfull vis. 

Efteråt står fikabordet uppdukat 
med hembakta kakor och tårta.

Lördagen den 18 maj 11.00-15.00 
i Danderyds kyrka, Församlingens 
Hus, Klockare Malms kapell eller 
utomhus om vädret tillåter. 
Läs mer på vår hemsida. 

Inför bröllopet - glöm inte 
hindersprövning! 
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Vårutflykt 
till Sturehofs slott
Följ med Arbetskretsen i Djurs-
holm på bussutflykt till slott och 
kyrka när våren är som vackrast. 

Tid: Måndag 20 maj. 
Anmälan: Senast 14 maj. 
till Astrid Roos Ydell, 08-753 12 25.
Kostnad: 400 kr för buss, inträde, 
guidning och lunch.

Följ med till Österlen
10-12 september tillbringar vi 
på vackra Österlen vid bland annat 
Brösarp, Vitemölla och Kivik. 
Boende i Åhus och Simrishamn.

Hela programmet på vår hemsida.
Pris: 2 900 kr (boende i dubbel-
rum, buss, måltider, entré). 
Anmälan: senast 27/3 
till 08-568 957 10. 
Information: 
Elisabeth Stenberg, 08-568 957 21.

Temat Rötter 
fortsätter under våren

DANDERYD VÅRSALONG

PÅ TEMAT RÖTTER 

7 mars – 5 april
Vernissage 7 mars 16–19 
Ett 40-tal konstnärer stället ut 
akvarell, olja, akryl och foto. 

3 FÖREDRAG 

PÅ TEMAT RÖTTER

• Genetiska rötter 

• Mat-rötter

• Andliga rötter 

Läs mer på  sidan 9. 

Konstnären Mikael Kiesbye 
visar målningar och broderier 
på Församlingens Hus 
10 april–5 juni.
Vernissage onsdag 10 april 17–19. 
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”Sverige, liksom nästan alla 
världens länder, har skrivit 
under en FN-konvention 
med löfte om att bevara den 
biologiska mångfalden.” 
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TEXT MIA SJÖSTRÖM  FOTO ELLIOT ELLIOT
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INGENJÖREN 

och författaren 

Martin Ragnar 

hyser ett brin-

nande intresse 

för den svenska 

matens kultur-

historia. 

– Jag tycker 

om att äta god 

mat av god 

kvalitet och jag 

tycker även att det är kul med entreprenör-

skap. Jag vill se ett Sverige som blommar 

på olika vis där många olika aktörer kan 

tillverka bra råvaror och livsmedelsproduk-

ter som alla – boende på orten så väl som 

besökare – kan njuta av. 

Martin Ragnar vill göra svenskarna 

nyfi kna på sina egna mathistoriska rötter 

och tycker att provningar av olika sorters 

livsmedel är en bra metod för det. 

– Om man kan gå på ost- eller vinprov-

ning, så kan man väl också själv ordna 

provningar med vardagliga livsmedel som 

till exempel olika sorters svensk komjölk, 

knäckebröd – eller varför inte kålrötter? 

Det blir ett intressant samtal om vilken 

som är godast och varför. 

Ju mer man lär känna sina mattraditio-

ner desto stoltare blir man, menar Martin 

Ragnar, vars livsfi losofi  är att vara nyfi ken 

på mångfald och alltid prova nya smaker. 

Han tycker även att kunskapen om en 

råvara eller ett livsmedel, som var och hur 

den har producerats, ger ett mervärde till 

själva matupplevelsen. 

– Jag tycker att man ska gå tillbaka till 

rötterna och söka vad man historiskt har 

odlat i en viss del av Sverige. När råvarorna 

har en kulturhistorisk koppling till platsen 

kan man skapa en regional förankring åt 

en nyskapande maträtt. 

År 2015 var han med och grundade 

Kålrotsakademin vars syfte är främjandet 

av den svenska matens kulturarv. Att det 

blev just namnet Kålrotsakademin beror 

på att kålroten är den internationellt mest 

kända kulturväxt som har sitt biologiska 

ursprung i Sverige. 

– Kålroten är en bra symbol för ett samtal 

om hur vi hjälper aktörer som är intresse-

rade av att tillverka bra livsmedel, men 

som också vill få med den kulturhistoriska 

dimensionen, säger Martin Ragnar. 

På Kålrotsakademins senaste provning 

fanns det 51 olika sorters kålrötter att 

smaka på. Men de kunde gärna ha varit fl er, 

menar Martin Ragnar. 

– Dels för den kulinariska glädjen, dels 

för att biologisk mångfald är något bra. 

Han förklarar att Sverige, liksom nästan 

alla världens länder, har skrivit under en 

FN-konvention med löfte om att vi ska 

bevara den biologiska mångfalden. 

– Dessvärre är det praktiska arbetet från 

statens sida på det här området lite svajigt, 

säger Martin Ragnar. 

Men, understryker han, biologisk 

mångfald, som även kan innebära olika 

gamla lantsorter av spannmål och grönsa-

ker liksom olika lantraser av djur, är en 

livlina för framtiden. Detta eftersom gamla 

lantsorter är bättre på att stå emot klimat-

förändringar. ➨

Martin Ragnar vill att vi ska gräva 
djupare i våra kulturhistoriska mat-rötter. 
Både för den kulinariska glädjen och för 
att bevara den biologiska mångfalden.  
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TEXT MIA SJÖSTRÖM  FOTO ELLIOT ELLIOT➨ – En lantsort av exempelvis vete har 

alltid en naturlig variation och rymmer en 

stor mångfald. Axen kan se olika ut och 

vara av olika längd på samma fält, vilket 

gör sorten mer motståndskraftig än den 

moderna produktionssorten. Dessutom är 

lantsorten anpassad till just den plats den 

växer på. En modern produktionssort 

däremot, är en klon av en och samma planta 

framtagen i kanske Tyskland, vilket gör ett 

sådant fält mer sårbart för ett insekts-

angrepp eller ett varmare väder. 

– En lantsort är designad för att ge en 

jämn avkastning även under år med 

extremväder såsom förra året, förklarar 

han. En produktionssort ger större skördar 

under normalår, men klarar inte ett 

katastrofår som 2018. 

– Det borde öka intresset för lantsorter 

och lantraser framöver, hoppas Martin 

Ragnar. 

Fortfarande är de bara en försvinnande 

liten del av den totala matproduktionen.  

– Om man tar grisar som exempel så 

fi nns det kanske 500 individer av lantrasen 

Linderödssvin i Sverige och omkring 

1,5 miljoner vanliga slaktsvin. 

Som konsument kan man efterfråga och 

köpa lantsorter och lantraser för att bidra 

till deras överlevnad. Förutom att lantsorter 

är mer motståndskraftiga så ger de också 

en större smakrikedom, menar Martin 

Ragnar. Det beror på att exempelvis en 

lantsort av råg kan ha två meter höga ax, 

och lika djupa rötter, medan en modern 

sort kanske bara har 70 centimeter höga 

ax och djupa rötter. Det gör att lantsorten, 

vars rötter når djupare, har ett större 

upptag av mineraler på platsen där den 

växer och därför smakar mer. 

– Det handlar om unika råvaror som 

växer just här och ingen annanstans 

i världen, säger Martin Ragnar ◆

Kålrotsakademien är ett forum för 
forskning, utveckling och entreprenör-
skap kring matkultur och kulturväxter. 
Akademien har valt kålroten som sitt 
signum för att denna kulturväxt, som är 
en korsning mellan kål och rova, 
uppstod just i Sverige.
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DET VAR EN 

mikrofi lmsapparat 

på biblioteket 

hemma i Kramfors 

som fi ck Peter 

Sjölund intresserad 

av släktforskning. 

– Jag undrade 

hur den fungerade 

och när jag hittade min morfar på sidan 

två i den mikrofi lmade kyrkboken så 

var jag fast.

Det var 1990. Nu, nästan 30 år senare, 

har han forskat fram ett släktträd som 

sträcker sig så långt tillbaka som till 

1300-talet. Idag är han även författare, 

föreläsare och expert på släktforskning, 

med fokus på DNA. 

– Det intressantaste är de människor 

och livsöden man hittar. En förfader var 

styrman på ett skepp som var försvunnet 

på Medelhavet i åtta år och en annan var 

världens första kvinnliga diplomat. Hon 

skickades från Sverige till Moskva på 

1630-talet för att förhandla med tsaren. 

Tack vare släktforskningen har han lärt 

sig om historia på ett roligare sätt, tycker 

han, och rekommenderar varje historie-

lärare att släktforska tillsammans med 

sina elever. 

– Det är ett detektivarbete som skapar 

nyfi kenhet och man lär sig om både historia 

och samhällskunskap på vägen. 

Det första steget är att prata med sina 

äldsta släktingar och fråga vad de minns av 

olika släktingar. Med hjälp av kyrkböcker 

där det står var och när en person föddes, 

gifte sig, fl yttade och dog kan man bygga 

ett skelett av årtal, namn och orter. 

– Sedan kan man få kött på benen genom 

att läsa bouppteckningar. Där kan det stå 

om allt från hur många trasiga par strum-

por de hade till namnen på deras kor. Och 

genom tingsprotokoll kan man nästan ta 

sig in i huvudet på sina förfäder och få 

ta del av hur de tänkte och levde. ➨

Han är släkt med världens första kvinnliga diplomat 
och med ett 9000 år gammalt skelett som hittades 
i Ukraina. Med hjälp av allt från kyrkböcker till 
DNA-test lägger släktforskaren Peter Sjölund sitt 
släktpussel. 

– Det intressantaste är de människor och livsöden 
man hittar. 

Hur djupt går dina rötter?
Idag har omkring 
20 miljoner människor 
i världen gjort ett DNA-test. 
Testen ger människor nya 
möjligheter att hitta sina 
biologiska rötter. 

TEXT MIA SJÖSTRÖM  FOTO ELLIOT ELLIOT
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Peter Sjölund berättar om en av sina 

förfäder som på 1600-talet stod åtalad för 

att ha huggit svansen av sin grannes katt. 

– Han försvarade sig med att han varit 

tvungen för att skydda sig mot en elak 

tomtegubbe som bodde på grannens gård. 

Knytt och småfolk var något de trodde på 

då och det är inte så länge sedan. 

De senaste tio åren har man även kunnat 

göra ett DNA-test för att se vem, bland dem 

som också tagit ett test, man är släkt med. 

Idag har omkring 20 miljoner människor 

i världen, varav cirka 100 000 i Sverige, 

gjort ett DNA-test, berättar Peter Sjölund 

som själv har hittat 3 000 nu levande 

personer över världen som han är släkt 

med.

– När jag började med släktforskning 

visade den att jag hade mitt ursprung 

i Ångermanland och Medelpad fl era hundra 

år tillbaka. Med hjälp av DNA har det visat 

sig att jag har DNA-släktningar över hela 

världen som jag också har fått kontakt med. 

Den stora revolutionen med DNA, säger 

han, är att man sedan några år tillbaka nu 

även kan ta fram arkeologiskt DNA från 

skelett. 

– Det har gett oss en helt annan bild av 

historien och hur mänskligheten har 

utvecklat sig eftersom man kan släktforska 

i tiden före de skrivna källorna. 

Förut trodde man att våra förfäder i 

Sverige utvecklades från jägare och samlare 

till bönder när isen försvann i Norden. 

– Men DNA har visat att det istället var 

människor från det som idag är Syrien och 

Turkiet som fl yttade upp genom Europa och 

att det var de som blev bönder i Sverige. Det 

har varit en konstant blandning av männ-

iskor i Europa de senaste 20 000 åren. Tar vi 

två européer, vilka som helst, behöver vi 

bara gå 1 000 år tillbaka för att hitta en 

gemensam förfader för dem, så vi är 

alla släkt, säger Peter Sjölund. 

Själv har han med hjälp av DNA fått reda 

på att han är släkt med ett 9 000 år gam-

malt skelett som hittades i en grotta i 

Ukraina av arkeologer. 

– DNA-testen ger också människor nya 

möjligheter att hitta sina biologiska rötter. 

Men det är viktigt att man också är beredd 

på överraskningar och omvälvande upp-

täckter. DNA ljuger inte. Det kan visa sig att 

din pappa inte är din pappa eller att det 

fi nns ett okänt syskon. 

DNA-forskningen utvecklas hela tiden. 

Idag kan man genom att titta på Y-kromoso-

men, som endast ärvs från far till son i rakt 

nedstigande led, hitta vilka nu levande män 

som har en gemensam förfader tusentals år 

tillbaka. Med hjälp av mitokondriellt DNA, 

som bara ärvs från mor till dotter, så går 

även kvinnolinjer att hitta. 

– Min svärmor härstammar, tillsam-

mans med 11 andra kvinnor via 11 raka 

kvinnliga släktlinjer, från en kvinna som 

föddes i början av 1600-talet. De bär alla på 

hennes DNA och det är världens största 

kvinnliga DNA-verifi erade släktträd. 

Han berättar att man nyligen hittade tre 

tuggummin av björktjära på Orust. En DNA-

analys visade att de tuggades av två fl ickor 

och en pojke för 10 000 år sedan och man 

har hittat fem nu levande kvinnor som är 

släkt med dem. 

– Egentligen är det inte sannolikt att vi 

ens fi nns till. Det har krävts att över 25 000 

par sedan 1500-talet har träffats och fått ett 

barn som överlevde för att just du blev till. 

Om bara ett enda av paren inte hade 

träffats, eller ett enda av barnen inte hade 

fötts, så hade just du inte funnits ◆

”Egentligen är det inte sannolikt att vi ens finns till. 
  Det har krävts att över 25 000 par sedan 1500-talet har 
  träffats och fått ett barn som överlevde för att just du blev till.” 

Vill du börja släktforska?
Innan man går till arkiven är det bra att 
börja med sig själv. Skriv ned vad du 
redan vet om släkten, även vaga minnes-
bilder så att du får en första karta över din 
släkt. Sedan kan du börja leta i gamla 
gömmor och se vad du har av gamla brev, 
dokument eller bilder som kan berätta 
mer om släkten. Kontakta även de äldsta 
i din släkt och fråga ut dem vad de minns.

Det är också bra att läsa böcker om 
släktforskning, gå en kurs eller gå med 
i en släktforskarförening för att få tips och 
råd om hur man letar i kyrkböcker och 
arkiven. 

På Sveriges Släktforskarförbunds 
hemsida rotter.se finns massor av 
information om släktforskning och 
matnyttiga länkar.

Peter Sjölund föreläser om släktforskning 
och DNA i Församlingens Hus i Danderyd 
den 11 mars 18.30–19.45. 
Läs mer på nästa sida.

Peter Sjölund 
har bland annat 
skrivit boken 
Svenskarna och deras 
fäder de senaste 
11 000 åren 
tillsammans 
med vetenskaps-
journalisten 
Karin Bojs. 
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Tre föreläsningar om 
Rötter i Församlingens Hus 

Våra genetiska rötter
Peter Sjölund, författare 
till boken Släktforska 
med DNA. Han visar vilka 
spännande saker ditt 
DNA kan berätta om din 

släkt och ditt ursprung. Du har möjlighet att 
själv göra ett DNA-test genom topsning. 
Föreläsningen är gratis, men om man vill 
göra ett DNA-test kostar det 79 dollar 
(cirka 700 kr). Kräver betalkort som är 
upplåst för internetköp. 
Måndag 11/3 18.30–19.45. 

Kålrötter, 
kultur och kiwi
Varifrån kommer maten 
och på vilket sätt är 
ursprunget viktigt för 
oss? Om våra biologiska 

och kulturella rötter med Anna Lind Lewin, 
kommunikationsexpert med fokus på mat 
och lokala råvaror. 
Anna är ledamot i Kålrotsakademien, och 
arbetar med en rad olika projekt kring 
biodling, pollinering och utveckling av 
drycker på lokala råvaror. Samt formger 
tidningen Livet sedan 12 år tillbaka!
Onsdag 20/3 18.30–19.30. 

Våra andliga rötter
Varifrån kommer våra 
olika traditioner? 
Varför äter vi semlor på 
fettisdagen? Vilka 
traditioner är kulturella, 

vilka är religiösa och är det ens möjligt att 
göra den uppdelningen? Vilka rötter delar 
vi med andra – vilka har blivit rotskott och 
är bara våra egna? En kväll med prästen 
Kristin Molander om Sveriges och den 
kristna kyrkans historia, om seder och 
bruk från förr till idag.
Onsdag 27/3 18.30–19.30. 

Missa inte Vårsalongen med tema Rötter 
i Församlingens Hus, som dessa kvällar 
är öppen 18.00–20.00. 
Fri entré till föredragen. 

Träd kan kommunicera med 
varandra med hjälp av sina rötter.

– Det kan ta fl era sekunder, upp till en 

hel minut, att skicka meddelandet en 

enda centimeter. Träd är väldigt 

långsamma, men de har också tid 

eftersom de kan leva mycket länge. 

Det säger den tyske skogsvaktaren 

Peter Wohlleben som 2015 kom ut med 

succéboken ”Trädens hemliga liv”. 

I boken förklarar han hur forskare har 

kommit fram till att träd i en skog 

bildar ett sammanhängande system 

som fungerar som en superorganism, 

alltså något i stil med en myrstack 

i större skala. 

Träden samarbetar, utbyter närings-

ämnen och hjälper varandra i nödsitua-

tioner. Ett träds rötter kan genom att 

koppla ihop sig med svampar bli del av 

ett underjordiskt nätverk, ett slags 

”wood wide web” som kan binda ihop 

hela skogar i en tät väv. Genom dessa 

kan träden skicka budskap och varna 

andra träd för exempelvis insektsan-

grepp eller torka och de kan även hålla 

varandra vid liv. 

– I min skog fi nns resterna av en 

stor stubbe som höggs ner för omkring 

400 år sedan. Det fantastiska är att den 

fortfarande är vid liv eftersom träden 

runtomkring pumpar över näring via 

rötterna. 

Peter Wohlleben har även 
kommit ut med böckerna 
Djurens gåtfulla liv (2017) och 
Naturens dolda nätverk. (2018).

Skogens livsviktiga nätverk

”Ett underjordiskt 
nätverk, ett slags 
”wood wide web” 
kan binda ihop hela 
skogar i en tät väv.”

TEXT MIA SJÖSTRÖM
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TEXT MIA SJÖSTRÖM  FOTO ELLIOT ELLIOT

– JAG TÄNKTE PÅ  hur det var för de 

första apostlarna när de byggde upp kyrkan 

från början, säger Fader Shio Bitskinashvili. 

Han kom till Sverige 2015 tillsammans 

med sin fru och sina två små döttrar för 

att plantera om sina rötter i ett nytt land. 

Väl på plats fi ck han bygga upp en försam-

ling och en organisation på egen hand, 

utan varken lokal eller budget. I början fi ck 

han jobba extra på ett äldreboende för att 

familjens ekonomi skulle gå ihop.

– Jag kom hit med mitt kors och min tro. 

Jag är jättetacksam och jag gillar vad jag gör, 

även om det är svårt och ett stort ansvar. 

Fader Shio är inte uppvuxen i en religiös 

familj utan hittade till kyrkan på egen 

hand hemma i Georgien. Redan som 

21-åring hade han studerat klart på 

prästseminariet i Tbilisi, men kände sig då 

för ung för uppdraget. Istället tog han en 

master i organisationshantering, arbetade 

i Tyskland och Storbritannien, gifte sig 

och fi ck barn. 

– Men så kom tankarna tillbaka på att 

jag ville bli präst. Jag bad om råd hos en 

präst och hos en biskop och de sa att om 

Gud talar till mig så måste jag lyssna. 

Idag har han skapat en georgisk-ortodox 

församling i Stockholm med en kärna på 

omkring 300 personer och volontärer som 

hjälper till med församlingsarbetet. 

Dessutom fi nns det ytterligare några 

hundra medlemmar som kommer någon 

gång ibland eller hör av sig när det är dags 

för dop eller bröllop. Fader Shio har en 

kontorsplats i Näsbyparks kyrka i Täby 

församling och tack vare Danderyds 

församling har han och hans församling 

fått hålla gudstjänst i Sätraängskyrkan 

på söndagarna de senaste tre åren.

– Men församlingen växer och vi vill 

gärna hitta en egen lokal för vårt kyrkoliv 

och vår kultur så att vi förutom gudstjäns-

ter även kan ordna med olika församlings-

aktiviteter. 

Fader Shio är tacksam för samarbetet 

med Svenska kyrkan. 

– Georgien blev självständigt 1991, efter 

70 år under Sovjetunionens styre. Vi är 

fortfarande ovana och behöver lära oss mer 

om vad det innebär. På samma sätt är det 

i min församling, vi är nya och behöver lära 

oss mer av andra församlingar. 

Vad saknar du från Georgien?
– Själva Georgien, det är ju mitt hem-

land, och mina kompisar. I Georgien säger 

man ”Kom över ikväll”. Här i Sverige säger 

man ”Kom gärna över, men om två veckor”. 

Men jag tycker om människorna här i 

Sverige. De jag möter är trevliga, hjälp-

samma och jag har många bra kompisar. 

Jag tycker också att naturen är vacker här. 

Han vill gärna stanna i Sverige i resten 

av sitt liv och fortsätta med att bygga upp 

den georgisk-ortodoxa kyrkan. Han vill 

även arbeta för att församlingsmedlem-

marna ska integreras bättre i det svenska 

samhället. 

– Jag vill att medlemmarna i min 

församling ska lära sig bättre svenska, det 

vill jag själv också göra, för det är den första 

nyckeln till integration. Man kan inte bara 

jobba och sova i ett nytt land, man behöver 

lära sig om hur allting fungerar och om 

livet i det nya landet, säger Fader Shio som 

själv gått fyra månader på sfi  (svenska för 

invandrare). 

Han tror på att mötas och diskutera och 

ordnar med olika utfl ykter för att försam-

lingsmedlemmarna ska få se och uppleva 

Sverige. De har gjort allt från att tälta och 

besöka olika museer till att träffa biskopen 

i Västerås som visade dem domkyrkan. 

– Vi alla är kristna, oavsett om vi är 

ortodoxa, katoliker eller lutheraner och vi 

kan prata om kristna frågor med varandra. 

Han visar en kalender för året som alla 

i församlingen får. Här har han listat 

georgisk-ortodoxa högtider, liksom de 

högtider som fi ras inom Svenska kyrkan. 

Påsk och andra viktiga kristna högtider 

infaller inte på exakt samma dagar.

– Jag själv är invandrare, men mina barn 

växer upp här i en svensk miljö. De pratar 

svenska och lär sig om svenska traditioner 

på förskolan och i skolan. I församlingen 

fi rar vi de georgisk-ortodoxa traditionerna, 

men det är viktigt att min församling även 

lär sig vad svenskarna fi rar ◆

Fader Shio är landets förste georgisk-ortodoxe präst. 
Hemma i Tbilisi fick han uppdraget att starta en helt ny församling i Sverige. 
För snart fyra år sedan började han bygga upp en ny församling i Stockholm 
som nu firar gudstjänst i Sätraängskyrkan i Danderyd varje söndag.
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Ett hungrigt gatubarn som tvingades döda 
för att själv överleva.
En norrländsk mönsterelev som älskade 
skidåkning och böcker. 
Det dröjde två decennier innan brasilianska 
Christiana och svenska Christina kunde 
samsas i samma kropp.

ENA ROTTRÅDEN SLINGRAR sig ända 

ner i den brasilianska vildmarkens fuktiga 

mylla, via ett desperat sökande efter 

matrester i Sao Paolos soptunnor. 

Den andra går till lilla norrländska 

Vindeln med sina pulkabackar och 

midsommarfester och rödvita trävillor.

Resultatet:

En asfaltsblomma, lika vacker som tålig.

Men länge också svårplanterad.

För den 35-åriga författaren bakom 

succéboken ”Sluta aldrig gå” vet det mesta 

om det adopterade barnets svåra jakt efter 

en egen identitet.

Är hon i grunden Christina Rickardsson, 

den väluppfostrade och begåvade plugg-

hästen som redan som tioåring tog en plats 

i den norrländska byns fotbollslag?

Eller är hon Christiana Cuelho, det 

brasilianska grott- och gatubarnet som 

tvingades överleva sina första åtta år i en 

kåkstad full av våld, övergrepp, svält och 

fattigdom? 

Svaret har inte varit lätt att fi nna. Först 

efter många års sökande har hon äntligen 

funnit ro, säger hon. Idag vågar hon bejaka 

alla sina ytterligheter:

Den tuffa och ödmjuka, den snabbkäf-

tade och lyhörda, den glada och sorgsna, 

den spontana och eftertänksamma. 

Äntligen bästa vän med sig själv och sitt 

eget brokiga förfl utna.

– Länge skapade den här dubbelheten en 

massa konfl ikter inom mig själv; en känsla 

av att inte riktigt höra hemma någonstans. 

– Idag är jag snarare väldigt tacksam 

över att ha varit med om den här resan. Att 

ha fått bli en sorts medlare mellan två olika 

världar och kulturer. Att kunna förklara för 

andra människor, oavsett om de är män 

eller kvinnor, fattiga eller rika, mörka eller 

ljusa, hur det faktiskt är att leva på gatan, 

vara utsatt och hungrig. 

Säger hon samtidigt som hon undrar om 

jag tänker äta upp resterna av den sallad 

som ingår i dagens intervjulunch. 

– Inte? Då tar jag den. Jag har fortfarande 

svårt att lämna kvar mat på tallriken. Det 

sitter i ända sedan första åren i en grotta 

med min biologiska mamma.

– Än idag är jag osäker på vad som förde 

henne ut i vildmarken. Men dels var min 

mamma schizofren, dels tycks hon ha 

ansett att ett spädbarn var lättare att 

skydda i djungeln än på gatan. 

Första riktiga minnet är hur mamma 

tar hennes händer och sänker ner henne 

i en porlande bäck. 

– Jag får panik eftersom jag inte kan 

andas under ytan. Vilket, tänker jag, 

förklarar den vattenskräck jag haft ända 

tills jag började surfa som vuxen.

– Detsamma gäller nötterna, frukterna 

och skalbaggarna vi åt för att överleva. 

När jag först gången återvände till Brasilien 

räckte det med att jag kände dofterna för 

att jag skulle minnas exakt hur de 

smakade.

I minnesbanken – den som hon så länge 

försökte stuva undan i sitt eget under-

medvetna – fi nns också vandringarna till 

närmaste busstation för att tigga. 

– Jag är kanske tre år då och gråter för 

att få mamma att bära mig. Men hon säger: 

”Nej, Christiana, du måste lära dig att gå!” ➨

TEXT PETTER KARLSSON  FOTO HÅKAN ELOFSSON
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➨ En uppmaning som omsider skulle föda 

titeln på hennes självbiografi  – som i sin tur 

blev den självterapi hon så väl behövde, ett 

livsavgörande lodande i de egna själsdju-

pen.

– Hela min uppväxt har jag släpat på ett 

gigantiskt bagage. Jag såg min bästa vän 

skjutas. Jag sov på en pappkartong i t-shirt 

och shorts när temperaturen kröp ner mot 

nollan. Jag tog livet av ett annat barn 

i kampen om en brödbit…

Du dödade ett barn?!
– Ja, som sjuåring. Jag hade varit utan 

mat i fl era dagar, när jag fann en pirog i en 

soptunna i en gränd bakom en restaurang. I 

nästa ögonblick blev jag attackerad av en 

större kille. När jag kom på fötter igen var 

min enda tanke att ta tillbaka min mat. 

– Jag minns att jag fi ck fatt i en trasig 

fl aska, rusade fram och körde in den i hans 

mage. Jag spydde när jag efteråt såg mina 

blodiga händer. Nästa dag fi ck jag höra att 

han hittats död. Jag vågade inget berätta, 

ens för mamma. Jag förstod att jag aldrig 

skulle kunna bli förlåten, inte ens av Gud.

Du bar på en gudstro?
– Ja, jag uppfostrades som katolik, och 

när jag sedan kom till Sverige skickade 

mina föräldrar mig till bibelkvällar i 

Svenska kyrkan. Genom alla år har jag varit 

övertygad om att det fi nns något som är 

större än oss själva. 

– I dag är jag misstänksam mot hur 

religionen används för att kontrollera 

människor. Men jag vet också vilken kraft 

tron kan vara, när man befi nner sig som 

allra djupast i misären. 

– Min brasilianska mamma menade att 

det var Gud som sa till henne att sätta mig 

på barnhem när jag var åtta år. Sedan var 

hon arg på Gud för det – ända tills jag 

återvände till henne 20 år senare.

Det kom att bli ett kärleksfullt möte. 

Hemma i Vindeln hade Christina vuxit 

upp till en typisk svensk tjej som älskade 

”Att komma till Sverige som åttaåring var en chock. 

 Ingen hade sagt att det låg på andra sidan jorden 

 och var täckt av snö på vintern.”
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Namn: Christina Rickardsson/
Christiana Cuelho.

Född: 30 april 1983 i staden 
Diamantina, Brasilien. 

Yrke: Författare och föreläsare.
  
Bor: Lägenhet på Södermalm.

Familj: Singel med svensk pappa 
och bror, och en stor brasiliansk 
släkt. 

Läser: Allt från Jeffrey Archer 
till Karin Boye, men helst fantasy.

Tittar på: Allt utom skräck, 
senast The greatest showman med 
Hugh Jackman.

Lyssnar på: Allt från Tracy 
Chapman till Phantom of the Opera 
och Beyoncé, ”så länge det känns 
genuint och äkta”. 

Hobby: Fallskärmshoppning, 
surfing, läsning och filmtittande. 
”Allt som får mig att utvecklas och 
skratta.”

Aktuell: Utsedd till Årets talare 
genombrott. Skriver på både en 
roman och en uppföljare till 
självbiografin Sluta aldrig gå 
(Forum). Driver en stiftelse för att 
hjälpa gatubarn i Brasilien till 
utbildning i samarbete med 
barnhemmet hon själv bodde på.

”Jag såg min bästa vän skjutas. 
Jag sov på en pappkartong 
i t-shirt och shorts när temperaturen 
kröp ner mot nollan. 
Jag tog livet av ett annat barn 
i kampen om en brödbit …”

längdskidor, köttbullar, ordning och reda. 

Hos släkten i Brasilien blev gesterna 

yvigare, skrattet djupare och tårarna fl er.

– Den enda som inte grät var mamma 

som sa: ”Du får förlåta mig, men jag har 

varit med om så mycket att jag inte längre 

har nära till tårar.” 

– Idag är min brasilianska släkt stolt över 

att jag också dansar samba, diskuterar 

högljutt, blir passionerat förälskad och kör 

mot enkelriktat om gatan är tom. ”Det är 

blodet!” säger de glatt. 

Håller du med?
– Ja, tveklöst bär jag med mig en massa 

från mina gener och mina första år. Att 

komma till Sverige som åttaåring var en 

chock. Ingen hade sagt att det låg på andra 

sidan jorden och var täckt av snö på 

vintern. 

– Samtidigt ägde jag mer erfarenhet än 

de fl esta svenska 60-åringar. Kunde konsten 

att överleva och satte mig snabbt i respekt 

genom att lära mig språket på två månader, 

bli en av de bästa i klassen och spöa upp alla 

som försökte mobba mig.

På vilket sätt är du svensk, då?
– När jag idag är i Brasilien kan jag 

uppskatta den svenska lagomheten, att vi är 

artiga, väluppfostrade och snällt håller vår 

plats i kön. Därborta kan jag bli tokig på 

latheten, ineffektiviteten och korruptionen. 

– Däremot skulle jag gärna se lite mera 

värme, spontanitet och karneval här 

hemma. Men Sverige är ett extremt svårt 

samhälle att ta sig in i. 

Du adopterades tillsammans med din sex år 
yngre lillebror Patrick. Har han kämpat med 
samma kluvenhet som du?

– Nej, och det beror troligen på att han 

inte har några fl er minnen av en annan 

kultur än att han satt i en pappkartong. 

Patrick är svensk på alla sätt och vis, 

samtidigt som han är stolt över sin 

brasilianska härkomst. 

– Det roliga är att vi båda har en bror, 

Evandros, som ser på pricken ut som 

Patrick. Han läser till domare och hörde 

av sig när jag hade varit i en brasiliansk 

tv-show och berättat om min bok. Nu håller 

mina bröder kontakt via Facebook. 

Din pappa då, var fi nns han?
– Vad jag förstår så lämnade han min 

mamma och dog redan när jag var liten. 

Men jag har aldrig skuldbelagt honom eller 

känt något behov av att träffa honom. 

Du har levt på allmosor, hur ser du på dagens 
debatt om de tiggande romerna?

– Att tiggeri aldrig kan vara lösningen 

på fattigdomens problem och att EU måste 

sätta press så romernas situation blir bättre 

i hemländerna. Men också att vi aldrig får 

behandla någon annan människa illa. Jag 

ger mycket sällan pengar till tiggare, men 

försöker alltid behandla dem med respekt, 

se dem i ögonen och säga hej. Barnen kan 

jag köpa en bit mat till. 

Vad är det viktigaste som de dubbla rötterna 
har gett dig?

– Att jag har upplevt ett större spann 

mellan sorg och lycka än de fl esta andra, 

tror jag. Man ska aldrig romantisera 

fattigdom, men även i slummen fanns 

ögonblick av stor och ren glädje, som när 

solen lyste och vi hade hittat material för 

att bygga en drake. Ytterligheterna har 

gjort mitt liv rikare ◆ 
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Pärlälven
– en yttre och inre resa 
i fastans tid
Martin Lönnebo, tidigare biskop och 

skapare av Frälsarkransen, har skrivit årets 

fastebok som beskriver en lekfull fjällvand-

ring längs en stor brusande älv, Pärlälven 

i Lappland. Det blir en yttre resa, längs 

älven, och en inre där Frälsarkransen utgör 

ramen för vandringen. 

Varje år publiceras Ärkebiskopens fastebok 

till fördjupning och förberedelse inför 

påskens mysterium. 

Vi inbjuder till enkla samtal över en kopp 

kaffe efter varje högmässa i Danderyds 

kyrka under fastetiden 10 mars–14 april. 

Välkommen att vara med och lyssna, 

prata och fundera tillsammans. 

Fasteboken är gratis och fi nns att hämta 

på bokbordet i Danderyds kyrka.  

Retreat – en dag i stillhet 
och tystnad 
Ge dig själv en dag i stillhet och tystnad 

med meditation. Möjlighet till massage 

mot en extra avgift på 100 kr. 

Tid: 6 april 10.00–16.00 Plats: Sätraängs-

kyrkan, Sjöbergsvägen 32, Danderyd. 

Kostnad: 100 kr (kaffe och lunch ingår). 

Information och anmälan: 

Estelle Wiesel 08-568 957 29. 

estelle.wiesel@svenskakyrkan.se

Tankar om tro och teologi 
Smuts, skam och status är temat när 

Thomas Kazen ger perspektiv på samkönad 

sexualitet i bibeln och antiken. Thomas 

Kazen är professor i bibelvetenskap.

Tid: söndag 17 mars 11.00 gudstjänst, 

12.30 föredrag och samtal.

Plats: Enebykyrkan 

Öppet Hus för 
blivande konfirmander 
Kom och se vad Danderyds församling kan 

erbjuda dig som vill vara konfi rmand. 

Öppet hus då vi presenterar konfi rmations-

alternativen för 2019-2020. 

Du kan då träffa oss som jobbar med 

konfi rmation samt församlingens 

ungdomsledare. Vi svarar på dina frågor 

om konfi rmation och du har möjlighet 

att anmäla dig på plats. 

Tid: 15/5 18.00–20.00, presentation 

av våra läger börjar 19.00.

Plats: Församlingens Hus. 

Kontakt: församlingspedagog 

Stina Klimscha, 08-568 957 41, 

stina.klimscha@svenskakyrkan.se.
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Välkommen

BARN
Kyrkans förskola, 1–5 år
fi nns i Djursholms församlings-

gård, vid Petruskyrkan i 

Stocksund och i Träffpunkten 

vid Eneby torg. Maxtaxa gäller. 

Välkommen att ringa förskole-

chef Ebba Zeno, 08-568 957 02. 

Anmälan: www.danderyd24.se  

Spädbarnsmassage
Ålder: 2 – 6 månader. 

Tid: 19/3, 26/3, 2/4, 9/4, 16/4, 

11.00 –13.00. 

Plats: Andrum, Mörby centrum. 

Ledare/anmälan: Susanne 

Kindwall, 070-483 62 60.

Kostnad: 200 kr för 5 träffar.

English speaking leader.

Öppet Hus 
med sång och lek
Mötesplats med vuxna med 

barn i åldern 0–5 år. 

Tid: Torsdagar 7/3, 14/3, 21/3, 

28/3, 4/4, 11/4, 25/4, 9.30–11.30.

Plats: Andrum i Mörby centrum.

Kontakt: Charlotte Dunér, 

08-568 957 25.

UNGDOM 
Ungdomskväll 
Tid: torsdagar 

18.00 för dig som vill 

medverka i mässan.

19.00 Ungdomsmässa 

19.30 Fika 

20.30 Aktiviteter 

Plats: Petruskyrkan 

VUXNA
Sorgegrupp
Samtalsgrupp för dig som 

drabbats av sorg. Kontakt: 

Susanna Widner, 08-568 957 20.

Män emellan 
Samtalsgrupp för män. 

Tid: Lördagar 6/4, 27/4, 18/5, 8/6, 

10.00 –12.00.

Plats: Rosa rummet bredvid 

Sätra prästgård.

Kontakt: Johan Olsson,

070-249 00 75.

Andlig vägledning
Samtal och bibelmeditationer 

i grupp inspirerade av den 

ignatianska andligheten. 

Tid: Tisdagar jämna veckor 

19.00. 

Plats: Sätraängskyrkan.

Kontakt: Rolf Häägg, 

070-545 88 75.

Ledare: Ulla Axelsson.

Heliga danser 
Med vägledning och musik 

söker vi själslig ro. 

Tid: Tisdagarna 5/3, 19/3, 2/4, 

23/4,14/5, 10.30 –12.00. 

Plats: Sätraängskyrkan. 

Ledare: Gunilla Stjernberg. 

Avgift: 50 kr / gång. 

Anmälan: Elisabeth Stenberg, 

08-568 957 21.

TRÄFFPUNKTER

Andrum 
Danderyds församlingslokal 

i Mörby centrum, plan 5.

Coffee Morning 
Öppet Hus med kaffe, smörgås 

och samtal om allt mellan 

himmel och jord. 

Måndagar 10.00–11.30. 

Veckomässa med 
efterföljande kaffestund.
Onsdagar 13.00–14.00.

Frukost i gemenskap  
Fredagar 9.00–10.00. 

Spädbarnsmassage 
och Öppet Hus med Barn sång, 

se under rubriken Barn här 

ovan.

Livsglädje tillsammans 
Program, servering, andakt. 

Tid: Tisdag 12/3, 16/4, 14.00.

Plats: Enebykyrkan, Enebytorg.

Kontakt: Ragnar Karlsson 

08-510 501 73.

Kyrkbänken i Mörby 
Centrum, Apoteket
På onsdagar 15.00 –16.30 fi nns 

präst, diakon eller annan 

personal på plats för samtal, 

året runt.

Afternoon tea 
Musik och underhållning 

Tid: Onsdagar 13/3, 20/3, 27/3, 

3/4, 10/4, 14.00 –15.30. 

Entré: 50 kr.

Plats: Restaurangen, Kevinge 

Värdshus, Edviksvägen 1 A. 

Kontakt: Estelle Wiesel, 

08-568 957 29. 

Musiklyssning
Tid: tisdagar 12/3, 26/3, 

9/4, 23/4, 7/5, 21/5.

13.00 –14.30.

Plats: Idalagården. 

Djursholms kyrkliga 
arbetskrets
Träffar på måndagar 12.00 

i Djursholms församlingsgård.

Kontakt: Astrid Roos Ydell 

08-753 12 25.

Prata svenska-café
Tid: Torsdagar 12.00–14.30.

Plats: Enebykyrkan. 

Arrangör: Kyrkan i Enebyberg.

Träna svenska
Mörby Centrum.

Tid: Tisdagar 14.30–16.00.

Plats: Biblioteket 

Sjung i kör
Barn, ungdomar, vuxna 

och seniorer – välkomna 

att sjunga i någon av 

våra körer!

Se hemsidan.

Samma himmel. 
Samma rättigheter. 
Verkligheten ser olika ut.
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Gudstjänster

PALMSÖNDAG 14 APRIL

Danderyds kyrka 
11.00 Högmässa, Kristin 

Molander, Elisabet Munro, 

Danderyds sångensemble. 

Djursholms kapell 
11.00 Gudstjänst, 

Caroline Krook.

Enebykyrkan 
11.00 Gudstjänst, Oya Berlin.

SKÄRTORSDAG 18 APRIL

Danderyds kyrka 
19.00 Skärtorsdagsmässa, 

Carl Henric Svanell.

Djursholms kapell 
19.00 Skärtorsdagsmässa, 

Lasse Svensson.

Enebykyrkan 
19.00 Sedermåltid, Lars Åberg.

LÅNGFREDAG 19 APRIL

Danderyds kyrka 
11.00 Långfredagsgudstjänst, 

Susanna Widner. 

Djursholms kapell 
11.00 Gudstjänst, 

Fredrik Santell.

Enebykyrkan 
11.00 Gudstjänst, 

Jenny Karlsson.

PÅSKDAGEN 21 APRIL

Danderyds kyrka 
11.00 Festhögmässa, Staffan 

Hellgren, Susanna Widner, 

Carl Henric Svanell, 

Danderyds Kyrkokör 

ca 12.30 Påsklunch se nedan.

15.00 Konfi rmation för gruppen 

som varit till Berlin, Niklas 

Utterhall, Johanna Häggblom, 

Anna Ortner.

Djursholms kapell 
11.00 Högmässa, 

Fredrik Hesselgren.  

Enebykyrkan 
11.00 Påskgudstjänst, 

Jenny Karlsson, Lars Åberg, 

Enebykyrkans kör. 

ANNANDAG PÅSK 22 APRIL 

Sätraängskyrkan 
16.00 Möte med den uppståndne. 

Musikgudstjänst, Elisabeth 

Munro. Lisa Carlioth, sopran och 

Anders Ölund, piano och orgel. 

PÅSKLUNCH 
Söndag 21 april 12.30 
äter vi en vårlig påskbuffé 
tillsammans 
i Församlingens Hus efter 
festhögmässan i Danderyds 
kyrka. Frivillig avgift. 
Max 100 gäster.

Sätramässa med föredrag 
och samtal 
Teologisk och andlig fördjup-

ning i Sätraängskyrkan. 

Mässa 16.00–16.30.

Lättare förtäring 16.30–16.45, 

föreläsning 16.50–18.00.

Prövningens stund 
Synd, skuld och skam. Vad 

handlar det om och hur 

relaterar begreppen till oss 

idag. Jenny Karlsson, präst, 

forskare och doktorand 

vid Åbo universitet. 

Tid: söndag 10 mars.

Försonaren
Teologie doktor och professor 

Jesper Svartvik föreläser utifrån 

sin bok ”Att bli vän med nåden”. 

Har vi begränsat nådbegreppet? 
Finns det en djupare förståelse 
av begreppet? 
Tid: söndag 7 april.

Den gode herden
Sakramenten dop och nattvard 

- hur hänger de ihop och vad 

skiljer vår lutherska tradition 

från den katolska? 

Får man gå till nattvard om 

man inte är döpt?

Teologie doktor Göran Agrell. 

Tid: Söndag 5 maj.

Mässa och Ungdomskväll 
Torsdagar 19.00 fi ras en 

ungdomsmässa med nattvard 

och ljuständning. Psalmer 

varvas med modern musik och 

ungdomar, konfi rmander och 

ledare möts. Efter mässan 

startar ungdomskvällen med 

fi ka, aktiviteter och gemenskap. 

Ungdomskvällen slutar 22.00. 

Plats: Petruskyrkan, 

Kyrkvägen 27, Stocksund.

Gudstjänst 
med små och stora
Söndag 31/3 kl. 11.00 

i Danderyds kyrka. Kyrkkorv.

Elisabet Munro, Mariakören 

och Musiklekis.

Söndag 28/4 11.00 

i Djursholms kapell. Kyrkkaffe.

Elisabet Munro.

Söndag 12/5 11.00 

i Danderyds kyrka. Kyrkkorv.

Elisabet Munro, Mariakören 

och musiklekis.

Övriga gudstjänster 

i Mitt i Danderyd på tisdagar 

och på svenskakyrkan.se/

danderyd samt facebook.com/

danderyd. Ladda gärna 

ner appen Kyrkguiden.
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Församlingens Hus
Angantyrvägen 39, 

182 54 Djursholm. 

Växel: 08-568 957 00,

måndag – fredag 

9.00–12.00 och 13.00–17.00.

Adress: Box 2021, 

182 02 Danderyd

svenskakyrkan.se/danderyd

Kommunikatörer 
Christina Högberg, 08-568 957 08. 

Jenny Sigeman, 08-568 957 23. 

Kyrkogårdsfövaltning
Expedition 08-568 957 39

Anette Bågenholm, chef

08-568 957 40.

Våra kyrkor
Altorps kapell, Ymervägen 55, 

Djursholm.
  

Andrum, Mörby Centrum.

Danderyds kyrka, Angantyrv 41,  

Danderyd.
 

Djursholms församlingsgård,    
Valevägen 26, Djursholm.
  

Djursholms kapell, Danav. 9, 

Djursholm.
  

Enebykyrkan, (samarbetskyrka)

Enebytorg, Lars Åberg

0708-96 23 77. 
 

Petruskyrkan, Kyrkv. 27, 

Stocksund.
 

Sätraängskyrkan, Sjöbergsv. 32 

Danderyd.

Sjukhuskyrkan, 
Danderyds sjukhus, 

08-123 550 00 (växel).

SVENSKA KYRKAN I DANDERYD

Kyrkoherde/kontraktsprost
Staffan Hellgren, 08-568 957 01, 

070-625 13 15 (sms /mms).

Präster      
Jenny Karlsson, 

08-568 957 17.

Johanna Häggblom

08-568 957 43

Kristin Molander, 

08-568 957 46.

Elisabet Munro, 

08-568 957 16.

Anna Ortner, bitr kyrkoherde

08-568 957 19.

Niklas Utterhall,

08-568 957 24.

Susanna Widner, 

08-568 957 20.

Sjukhuspräster 
Carl Henric Svanell, 

08-568 957 18.

Kristin Molander, (vik)

Diakoner
Charlotte Dunér,

08-568 957 25. 

Elisabeth Stenberg, 

08-568 957 21.

Estelle Wiesel, 

08-568 957 29.

Musiker 
Johan Björling, 08-568 957 06.

Kerstin Evén, 08-568 957 49.

Maria Resare, 08-568 957 07.

Anders Ölund, 08-568 957 04.

Församlingspedagog
Stina Klimscha,

08-568 957 41.

Kyrkans förskola
Förskolorna Enen, Kyrkbacken 

och Änglagaraget.

Ebba Zeno, förskolechef

08-568 957 02.

Bokning, se sidan 2.

Musik

Torsdag 7 mars 14.00 
i Djursholms kapell
Lyzzna
Ingemar von Heijne 

och en grammofon.

Tisdag 26 mars 12.00 
i Danderyds kyrka
Lunchmusik med soppa
Anders Ölund, orgel. 

Soppa i Församlingens Hus 

50 kr.

Söndag 31 mars 16.00 
i Djursholms kapell
Swing, blues och latin med 
Söderbandet 
Gunnel Gisslén, sång, Sven-Åke 

Johansson, tenorsax, Anders 

Ohlsson, gitarr, Palle Svan-

ström, piano, Hans Carldén, 

bas och Bengt Tideström, 

trummor. 

Inträde: 120 kr, kontant 

eller swish vid entrén.

Torsdag 4 april 14.00 
i Djursholms kapell
Lyzzna
Ingemar von Heijne 

och en grammofon

Tisdag 23 april 12.00 
i Danderyds kyrka
Lunchmusik med soppa
Michael Andréasson, trumpet. 

Anders Ölund, orgel och piano. 

Soppa i Församlingens Hus 

50 kr.

Torsdag 2 maj 14.00 
i Djursholms kapell
Lyzzna
Ingemar von Heijne 

och en grammofon.

Söndag 12 maj 16.00 
i Danderyds kyrka
Vårsväng
Ceciliakören, Vox och Goss-

kören. Jonas Waldefeldt, 

slagverk, Ola Johansson 

kontrabas, Johan Björling, 

orgel och piano. 

Kerstin Evén, dirigent.

Lördag 18 maj 16.00 
i Djursholms kapell
Vårkonsert
Kapellkören, Claes von Heijne, 

piano och Cecilia von Heijne, 

dirigent.

Söndag 19 maj 16.00 
i Danderyds kyrka
Nu är kommen 
den lyckliga tid 
Danderyds kyrkokör, 

Anders Ölund, orgel och piano, 

Maria Resare, dirigent.

Lunchmusik 
i andaktsrummet på 
Danderyds sjukhus 
Tid: varannan torsdag 

12.30–12.50.
 

14/3 Tommie Sewon, 

sång och gitarr. 

28/3 Maria Rosén, 

sång och piano. 

11/4 Calle Svanell, sång. 

Ketil Dal Solberg, violin. 

Esbjörn Öhrwall, gitarr. 

25/4 Sofi a Jonsson, sång. 

9/5 Ralph Gustafsson, orgel.



Zippin’ up my boots
Goin’ back to my roots
To the place of my birth
Back down to earth
Ain’t talkin’ ’bout no roots in the land
Talkin’ ’bout the roots in the man
I feel my spirit gettin’ old
It’s time to recharge my soul

”
”

U R GOI NG B AC K T O M Y ROOT S 
M E D ODY S S E Y


